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Z A K O N 

O POTVRĐIVANJU UGOVORA O GARANCIJI EPS 
REVITALIZACIJA VLASINSKIH HE IZMEĐU 

REPUBLIKE SRBIJE I EVROPSKE BANKE ZA 
OBNOVU I RAZVOJ 

Član 1. 

Potvrđuje se Ugovor o garanciji EPS Revitalizacija Vlasinskih HE između 
Republike Srbije i Evropske banke za obnovu i razvoj, potpisan 22. novembra 2024. 
godine, u originalu na engleskom jeziku.  

Član 2. 

Tekst Ugovora o garanciji EPS Revitalizacija Vlasinskih HE između Republike 
Srbije i Evropske banke za obnovu i razvoj, u originalu na engleskom jeziku i prevodu 
na srpski jezik glasi: 
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GUARANTEE AGREEMENT 

AGREEMENT dated 22 November 2024 between THE REPUBLIC OF SERBIA (the 
"Guarantor") and EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT (the "Bank"). 

PREAMBLE 

WHEREAS, the Guarantor and JSC Elektroprivreda Srbije Belgrade (formerly known 

as Javno Preduzeće “Elektroprivreda Srbije” Beograd) have requested assistance 
from the Bank in the financing of part of the Project; 

WHEREAS, pursuant to a loan agreement dated the date hereof between JSC 

Elektroprivreda Srbije Belgrade as Borrower and the Bank (the "Loan Agreement" as 
defined in the Standard Terms and Conditions), the Bank has agreed to make a loan 
to the Borrower in the amount of EUR67,000,000 (sixty-seven million Euros), subject 
to the terms and conditions set forth or referred to in the Loan Agreement, but only 
on the condition that the Guarantor guarantees the obligations of the Borrower under 
the Loan Agreement as provided in this Agreement; and 

WHEREAS, the Guarantor, in consideration of the Bank entering into the Loan 

Agreement with the Borrower, has agreed to guarantee such obligations of the 
Borrower. 

NOW, THEREFORE, the parties hereby agree as follows: 

ARTICLE I - STANDARD TERMS AND CONDITIONS; DEFINITIONS 

Section 1.01. Incorporation of Standard Terms and Conditions 

 All of the provisions of the Bank's Standard Terms and Conditions dated 5 
November 2021 are hereby incorporated into and made applicable to this Agreement 
with the same force and effect as if they were fully set forth herein, subject, however, 
to the modifications set out in the Loan Agreement. 

Section 1.02. Definitions 

 Wherever used in this Agreement (including the Preamble), unless stated 
otherwise or the context otherwise requires, the terms defined in the Preamble have 
the respective meanings given to them therein, the terms defined in the Standard 
Terms and Conditions and the Loan Agreement have the respective meanings given 
to them therein and the following term has the following meaning: 

"Guarantor's Authorised 
Representative" means the Minister of Finance of the Guarantor. 
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Section 1.03. Interpretation 

 In this Agreement, a reference to a specified Article or Section shall, except 
where stated otherwise in this Agreement, be construed as a reference to that 
specified Article or Section of this Agreement. 

ARTICLE II - GUARANTEE; OTHER OBLIGATIONS 

Section 2.01. Guarantee 

 The Guarantor hereby unconditionally guarantees, as primary obligor and not 
as surety merely, the due and punctual payment of any and all sums due under the 
Loan Agreement, whether at stated maturity, by acceleration or otherwise, and the 
punctual performance of all other obligations of the Borrower, all as set forth in the 
Loan Agreement. 

Section 2.02. Project Completion 

Whenever there is reasonable cause to believe that the funds available to the 
Borrower will be inadequate to meet the estimated expenditures required for the 
carrying out of the Project, the Guarantor shall promptly take measures satisfactory 
to the Bank to provide the Borrower, or cause the Borrower to be provided, with such 
funds as are needed to meet such expenditures and requirements. 

Section 2.03. Other Obligations 

(a) The Guarantor shall exempt from taxes (including, without limitation, VAT) and 
duties (including, without limitation, any customs duties) all goods, works and 
services (including consultancy services), procured by the Borrower for the Project 
and financed from the proceeds of the Loan or any technical cooperation funds made 
available by the Bank, or provide for their reimbursement. 

(b) The Guarantor shall ensure that appropriate state budget allocations are made 
and maintained in sufficient amounts to cover the payment obligations arising under 
the Loan Agreement and this Agreement in a timely manner, so as to ensure the 
punctual performance of the obligations under the Loan Agreement and this 
Agreement. 

(c) The Guarantor shall procure that the Borrower timely performs all of its 
obligations under the Loan Agreement. 
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Section 2.04. Effectiveness of the Guarantee 

 
This Agreement shall become effective in accordance with Article 9.01 of the 

Standard Terms and Conditions. 

ARTICLE III - MISCELLANEOUS 

Section 3.01. Notices 

 Notices shall meet the language requirements of Section 10.04 of the Standard 
Terms and Conditions. The following addresses are specified for purposes of Section 
10.01 of the Standard Terms and Conditions, except that any notice shall be deemed 
to be delivered if by hand, mail, or in pdf or similar format by electronic mail: 

For the Guarantor: 
 
  
 Ministry of Finance of the Republic of Serbia 
 20 Kneza Miloša Street 
 11000 Belgrade 
 Serbia  
 
 Attention: Minister of Finance  
 
 Email: kabinet@mfin.gov.rs 
  
For EBRD: 
 

European Bank for Reconstruction and Development 
Five Bank Street 
London E14  
United Kingdom 
 
Attention:  Banking Services / Operation No. 54039 
 

 Telephone:  +44 20 7338 6000 
 Email:   bankingservices @ebrd.com 
 

Section 3.02. Legal Opinion 

 For purposes of Section 9.03(b) of the Standard Terms and Conditions and in 
accordance with Section 6.02 of the Loan Agreement, the opinion of counsel shall be 
given on behalf of the Guarantor by the Minister of Justice. 

mailto:kabinet@mfin.gov.rs
mailto:oad@ebrd.com
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IN WITNESS WHEREOF the parties hereto, acting through their duly authorised 
representatives, have caused this Agreement to be signed and delivered in five (5) 
copies as of the day and year first above written. 

REPUBLIC OF SERBIA 

 
 
By: ______________________________ 
 Name: Siniša Mali 
 Title: First Deputy Prime Minister and Minister of Finance 
 
 
EUROPEAN BANK 
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT 

 
 
By: ______________________________ 
 Name: Matteo Colangeli 
 Title: Director, Regional Head of Western Balkans 
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UGOVOR O GARANCIJI 

UGOVOR od 22. novembra 2024. godine između REPUBLIKE SRBIJE (u daljem 
tekstu: Garant) i EVROPSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (u daljem tekstu: 

Banka). 

PREAMBULA 

S OBZIROM NA TO DA su Garant i AD „Elektroprivreda Srbije”, Beograd (prethodno 

Javno preduzeće „Elektroprivreda Srbije”, Beograd), zatražili pomoć od Banke za 
finansiranje dela Projekta; 

S OBZIROM NA TO DA se u skladu sa ugovorom o zajmu, sa datumom ovog 

ugovora, između AD „Elektroprivreda Srbije”, Beograd, kao Zajmoprimca i Banke 
(„Ugovor o zajmu” kako je definisan u Standardnim uslovima poslovanja), Banka 
saglasila da odobri zajam Zajmoprimcu u iznosu od 67.000.000 evra 
(šezdesetsedam miliona evra), saglasno uslovima utvrđenim ili na koje se poziva u 
Ugovoru o zajmu, ali samo pod uslovom da Garant garantuje za obaveze 
Zajmoprimca po osnovu Ugovora o zajmu, na način predviđen ovim ugovorom; i 

S OBZIROM NA TO DA se Garant, uzimajući u obzir da je Banka zaključila Ugovor o 

zajmu sa Zajmoprimcem, saglasio da garantuje za te obaveze Zajmoprimca. 

NA OSNOVU SVEGA NAVEDENOG, ugovorne strane su saglasne sa sledećim: 

ČLAN I – STANDARDNI USLOVI POSLOVANJA; DEFINICIJE 

Odeljak 1.01. Uključivanje Standardnih uslova poslovanja 

 Sve odredbe Standardnih uslova poslovanja Banke od 5. novembra 2021. 
godine se ovim uključuju u ovaj ugovor i važe za ovaj ugovor sa istom snagom i 
dejstvom kao da su u potpunosti navedene u ovom ugovoru, s tim da podležu 
izmenama navedenim u Ugovoru o zajmu. 

Odeljak 1.02. Definicije 

 Gde god se koriste u ovom ugovoru (uključujući Preambulu), ukoliko nije 
drugačije navedeno ili ukoliko kontekst drugačije ne nalaže, izrazi definisani u 
Preambuli imaju odgovarajuća značenja koja su im data u njoj, izrazi definisani u 
Standardnim uslovima poslovanja i u Ugovoru o zajmu imaju odgovarajuća značenja 
koja su im u njima data, a sledeći izraz ima sledeće značenje: 

„Ovlašćeni predstavnik 
Garanta” znači ministar finansija Garanta. 
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Odeljak 1.03. Tumačenja 

 U ovom ugovoru, pozivanje na neki konkretan Član ili Odeljak će se tumačiti, 
ukoliko nije drugačije navedeno u ovom ugovoru, kao pozivanje na taj konkretan 
Član ili Odeljak ovog ugovora. 

ČLAN II - GARANCIJA; DRUGE OBAVEZE 

Odeljak 2.01. Garancija 

 Garant ovim bezuslovno garantuje, kao primarni dužnik, a ne samo kao jemac, 
propisno i pravovremeno plaćanje bilo kog pojedinačnog i svih iznosa koji dospevaju 
po Ugovoru o zajmu, bilo po navedenom dospeću, usled ubrzavanja ili na neki drugi 
način, kao i uredno izvršenje svih drugih obaveza Zajmoprimca, a sve u skladu sa 
Ugovorom o zajmu. 

Odeljak 2.02. Završetak Projekta 

Kad god postoji razuman povod da se veruje da sredstva koja su na raspolaganju 
Zajmoprimcu neće biti dovoljna za pokrivanje predviđenih izdataka potrebnih radi 
izvršenja Projekta, Garant će bez odlaganja preduzeti mere, prihvatljive za Banku, da 
Zajmoprimcu obezbedi, ili da omogući da se Zajmoprimcu obezbede sredstva koja su 
potrebna da se namire takvi rashodi i zahtevi.  

Odeljak 2.03. Druge obaveze 

(a) Garant će osloboditi od poreza (uključujući, ali neograničavajući se na, PDV) i 
dažbina (uključujući, ali neograničavajući se na, sve carine) svu robu, radove i usluge 
(uključujući konsultantske usluge), koje je Zajmoprimac obezbedio za Projekat i koje 
se finansiraju iz sredstava Zajma ili bilo kojih sredstava za tehničku saradnju koje je 
Banka stavila na raspolaganje ili je obezbedila za njihovu nadoknadu. 

(b) Garant će obezbediti da se dodela odgovarajućih sredstava iz državnog 
budžeta vrši i održava u dovoljnim iznosima kako bi se blagovremeno pokrile 
obaveze plaćanja prema Ugovoru o zajmu i ovom ugovoru, i kako bi se osiguralo 
pravovremeno izvršavanje obaveza iz Ugovora o zajmu i ovog ugovora. 

(c) Garant će obezbediti da Zajmoprimac blagovremeno izvršava sve svoje 
obaveze iz Ugovora o zajmu. 

Odeljak 2.04. Stupanje na snagu Garancije 

 Ovaj ugovor stupa na snagu u skladu sa Članom 9.01 Standardnih uslova 
poslovanja. 
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ČLAN III - RAZNO 

Odeljak 3.01. Obaveštenja 

  
Obaveštenja ispunjavaju jezičke zahteve iz Odeljka 10.04 Standardnih uslova 

poslovanja. Sledeće adrese su navedene za potrebe Odeljka 10.01 Standardnih 
uslova poslovanja, s tim što će se smatrati da je svako obaveštenje dostavljeno bilo 
lično, poštom i u pdf ili sličnom formatu elektronskom poštom: 

Za Garanta: 
 
 Ministarstvo finansija Republike Srbije 
 Kneza Miloša 20 
 11000 Beograd 
 Srbija 
 
 Za:   Ministar finansija 
 
 E-mail adresa:    kabinet@mfin.gov.rs 
 
Za Banku: 
 
 Evropska banka za obnovu i razvoj 
 Five Bank Street 
 London E14 
 Ujedinjeno Kraljevstvo 
 
 Za:   Bankarske usluge/ Operativni broj 54039 
  
 Telefon:  +44 20 7338 6000 
 E-mail adresa:    bankingservices @ebrd.com  

Odeljak 3.02. Pravno mišljenje 

 Za potrebe Odeljka 9.03(b) Standardnih uslova poslovanja i u skladu sa 
Odeljkom 6.02 Ugovora o zajmu, mišljenje pravnog savetnika daće u ime Garanta 
ministar pravde. 

mailto:kabinet@mfin.gov.rs
mailto:oad@ebrd.com
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U POTVRDU NAPRED IZNETOG, ugovorne strane su, postupajući preko svojih 
uredno ovlašćenih predstavnika, potpisale ovaj ugovor i dostavile ga u pet (5) 
primeraka, gore navedenog datuma i godine. 

REPUBLIKA SRBIJA 

 
 
Potpisuje:  ______________________________ 
  Ime: Siniša Mali 
  Funkcija: Prvi potpredsednik Vlade i ministar finansija  
 
 
EVROPSKA BANKA 
ZA OBNOVU I RAZVOJ 

 
 
Potpisuje:  ______________________________ 
  Ime: Matteo Colangeli 
   Funkcija: Direktor, regionalni šef za Zapadni Balkan 
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Član 3. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije – Međunarodni ugovori”. 
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O B R A Z L O Ž E NJ E 

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE ZAKONA 

Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbi člana 99. 
stav 1. tačka 4. Ustava Republike Srbije, kojom je propisano da Narodna skupština 
potvrđuje međunarodne ugovore kad je zakonom predviđena obaveza njihovog 
potvrđivanja. 

II. RAZLOZI ZA POTVRĐIVANJE UGOVORA 

Razlozi za potvrđivanje Ugovora o garanciji EPS Revitalizacija Vlasinskih 
HE, između Republike Srbije i Evropske banke za obnovu i razvoj, potpisanog 22. 
novembra 2024. godine (u daljem tekstu: Ugovor o garanciji), sadržani su u činjenici 
da je Evropska banka za obnovu i razvoj odobrila zajam od 67.000.000 evra AD 
„Elektroprivreda Srbijeˮ, Beograd, kao zajmoprimcu, prema Ugovoru o zajmu EPS 
Revitalizacija Vlasinskih HE koji je takođe potpisan 22. novembra 2024. godine (u 
daljem tekstu: Ugovor o zajmu), uz uslov da Republika Srbija garantuje za obaveze 
zajmoprimca. 

Prema odredbi člana 5. stav 2. Zakona o javnom dugu („Službeni glasnik 
RS”, br. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 i 149/20) Narodna skupština, 
između ostalog, odlučuje o davanju garancija, kao i neposrednom preuzimanju 
obaveza u svojstvu dužnika po osnovu date garancije. 

Takođe, Narodna skupština potvrđuje Ugovor o garanciji, kao međunarodni 
ugovor, u skladu sa odredbama člana 14. stav 1. Zakona o zaključivanju i 
izvršavanju međunarodnih ugovora („Službeni glasnik RS”, broj 32/13). 

Zakonom o budžetu Republike Srbije za 2024. godinu („Službeni glasnik 
RS”, br. 92/23 i 79/24) i Zakonom o budžetu Republike Srbije za 2025. godinu 
(„Službeni glasnik RS”, broj 94/24), u članu 3. predviđeno je davanje garancije 
Republike Srbije Evropskoj banci za obnovu i razvoj (u daljem tekstu: Banka) u 
iznosu do 67.000.000 evra po osnovu zaduženja Akcionarskog društva 
„Elektroprivreda Srbijeˮ Beograd (u daljem tekstu: EPS a.d.), kao zajmoprimca za 
finansiranje Projekta revitalizacija Vlasinskih HE (u daljem tekstu: Projekat), što je 
ujedno i predstavljalo pravni osnov za zaključivanje kreditnog aranžmana i davanje 
državne garancije u okviru limita utvrđenog zakonom kojim se uređuje budžet 
Republike Srbije. 

Vlada je na sednici održanoj 7. novembra 2024. godine, Zaključkom 05 Broj: 
48-10756/2024 utvrdila Osnovu za vođenje pregovora sa Evropskom bankom za 
obnovu i razvoj, u vezi sa odobravanjem zajma Akcionarskom društvu 
„Elektroprivreda Srbijeˮ Beograd, uz garanciju Republike Srbije, radi sprovođenja 
Projekta, odredila sastav delegacije Republike Srbije za vođenje pregovora, 
prihvatila Nacrt ugovora o zajmu EPS Revitalizacija Vlasinskih HE, između AD 
„Elektroprivreda Srbijeˮ, Beograd i Evropske banke za obnovu i razvoj i usvojila 
Nacrt ugovora o garanciji EPS Revitalizacija Vlasinskih HE, između Republike Srbije 
i Evropske banke za obnovu i razvoj. 

U okviru EPS a.d. – Ogranak HE Đerdap posluju Vlasinske hidroelektrane 
(HE) i pripadaju grupi najstarijih hidroelektrana. Osnovu sistema Vlasinskih HE čine 
akumulacija Vlasinsko jezero, četiri hidroelektrane (HE „Vrla 1”, HE „Vrla 2”, HE 
„Vrla 3” i HE „Vrla 4”) i pumpna stanica Lisina sa svojom akumulacijom na reci 
Božici. Ova grupa hidroelektrana kaskadnog tipa sa instalisanom snagom od 127 
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MW i prosečnom godišnjom proizvodnjom oko 300 GWh predstavlja značajan 
kapacitet. Sistem Vlasinskih HE izgrađen je u dve faze. Prva faza izgradnje je 

vršena u periodu 1946  1958. godine, dok je druga faza vršena u periodu 1972  

1977. godine.  

Imajući u vidu proteklo vreme eksploatacije sistema Vlasinskih HE, kao i 
razradu projektnih rešenja rekonstrukcije i modernizacije proizvodnih agregata, 
vodni potencijal, karakteristike savremenih turbina i generatora, kao i usklađivanje 
karakteristika generatora sa odredbama Pravila o radu prenosnog sistema, 
neophodno je izvršiti rekonstrukciju proizvodnih agregata, pratećih i pomoćnih 
sistema agregata i elektrana, hidromehničku opremu i opremu upravljanja na HE 
„Vrla 1”, HE „Vrla 2” HE „Vrla 3” i HE „Vrla 4”. 

Trenutno se eksploatacija Vlasinske HE obavlja u ograničenim režimima 
rada, jer je oprema na kraju svog korisnog veka tj. oprema je starosti 40-60 godina 
sa 150.000 do 180.000 radnih sati što posledično dovodi do sve češćih kvarova na 
agregatima, manje pouzdanosti, otežanog održavanja usled nedostatka rezervnih 
delova i rada sa ograničenim kapacitetom. Dug period eksploatacije ukazao je na 
ozbiljnu potrebu za kapitalnim ulaganjima. 

Značaj Projekta prepoznat je u dokumentu „Polazne osnove Plana razvoja 
energetske infrastrukture i mera energetske efikasnosti za period do 2028. godine 
sa projekcijama do 2030. godine” koji je Vlada usvojila u junu 2024. godine. 

Projekat će se realizovati u skladu sa strateškim dokumentima i ciljevima 
Republike Srbije i EPS a.d. u oblasti hidroenergije. Prema važećoj Strategiji razvoja 
energetike Republike Srbije do 2025. godine sa projekcijama do 2030. godine 
(„Službeni glasnik RS”, broj 101/15), jedan od strateških pravaca delovanja 
predstavlja revitalizacija i modernizacija postojećih elektroenergetskih proizvodnih 
kapaciteta uključujući hidroelektrane, čime se ostvaruje osnovni cilj proizvodnog 
sektora, vezan za sigurno, pouzdano i kvalitetno snabdevanje domaćeg tržišta 
električnom energijom. 

Predmet Projekta je rekonstrukcija hidromehaničke, mašinske i elektro 
opreme sa adaptacijom pojedinih pomoćnih sistema, kao i građevinski radovi koji 
prate rekonstrukciju turbina i generatora unutar mašinskih hala Vlasinskih HE 
(objekti HE Vrla 1-4). 

Glavni ciljevi Projekta su revitalizacija postojeće i ugradnju nove opreme 
kako bi  se obezbedilo povećanje instalisane snage i godišnje proizvodnje električne 
energije, pouzdan i siguran rad Vlasinskih HE u narednom eksploatacionom periodu 
od 40 godina. Dodatno, osiguraće se stabilnost sistema i omogućiti dalja 
proizvodnja električne energije iz obnovljivih izvora energije (u daljem tekstu: OIE). 
Osim toga, povećanjem udela proizvodnje električne energije iz OIE dovešće do 
smanjene potrebe za proizvodnjom električne energije iz termoelektrana na ugalj, 
što doprinosi procesu dekarbonizacije, smanjenju emisije štetnih gasova sa efektom 
staklene bašte i povećanju pozitivnih efekata na životnu sredinu. Pored navedenog, 
revitalizacijom Vlasinskih HE biće izvršena modernizacija proizvodnih postrojenja i 
omogućen siguran i pouzdan nastavak vodosnabdevanja za opštine Surdulica i 
Vladičin Han. Štaviše, realizacija Projekta će povećati raspoloživosti kapaciteta HE 
(za oko 8 MW) i smanjiti gubitke na mreži čime će se poboljšati performanse pogona 
Vlasinskih HE.  

Uzimajući u obzir prethodno navedeno i značajan pozitivni uticaj koji će 
revitalizacija Vlasinskih HE imati na elektroenergetski sistem naše zemlje, Nadzorni 
odbor EPS a.d, dana 26. februara 2024. godine, doneo je Odluku Broj: 
12.01.147115/14-2024 kojom je data saglasnost na Odluku Izvršnog odbora EPS 
a.d, Broj: 12.01.137572/2-24 od 20. februara 2024. godine o zaduživanju kod 
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Evropske banke za obnovu i razvoj za potrebe finansiranja Projekta u iznosu od 
67.000.000 evra sa garancijom Republike Srbije. 

Ukupna vrednost Projekta iznosi 82,43 miliona evra. Pored sredstava zajma 
u iznosu od 67.000.000 evra, za finansiranje Projekta obezbeđena su bespovratna 
sredstva u iznosu od 15.431.586 evra preko Investicionog okvira za Zapadni Balkan 
(WBIF). 

Projekat se sastoji iz sledećih delova, s tim da ti delovi podležu 
modifikacijama o kojima se Banka i zajmoprimac povremeno mogu dogovoriti: 

Deo A: Nabavka robe, radova i usluga za revitalizaciju Vlasinskih 
hidroelektrana; 

Deo B: Nabavka konsultantskih usluga nadzora u vezi sa delom A; i 

Deo C: Naknade. 

Planirano je da Projekat bude završen do 31. decembra 2027.godine. 

Prema odredbama Standardnih uslova poslovanja Banke od 5. novembra 
2021. godine, koje Banka primenjuje u svojoj poslovnoj politici i praksi, odnosno 
prilikom odobravanja zajmova klijentima uz državnu garanciju, definisani su sledeći 
finansijski uslovi za finansiranje Projekta:  

- iznos zaduženja je 67.000.000 evra; 
- period raspoloživosti zajma je pet godina od datuma stupanja na snagu 

ugovora o zajmu ili neki kasniji datum koji Banka može da odredi i o 
tome obavesti zajmoprimca i garanta;  

- minimalni iznos za povlačenje sredstava je 150.000 evra; 
- zajmoprimac zajam otplaćuje u 22 jednake polugodišnje rate, pri čemu 

je prvi datum otplate zajma datum plaćanja kamate koji pada na ili 
neposredno nakon 4. godišnjice datuma od potpisivanja ugovora o 
zajmu, a poslednji datum otplate zajma je datum plaćanja kamate koji 
pada neposredno pre 15. godišnjice datuma potpisivanja ugovora o 
zajmu; 

- datumi plaćanja obaveza koje dospevaju po osnovu kamate i glavnice 
su 30. april i 30. oktobar svake godine; 

- primena varijabilne kamatne stope uz mogućnost da Zajmoprimac 
odabere da plati kamatu po fiksnoj kamatnoj stopi na ceo ili bilo koji deo 
zajma koji u tom trenutku bude neotplaćen; 

- predviđena je mogućnost prevremene otplate u minimalnom iznosu od 
2.000.000 evra i kao mogućnost otkazivanja zajma u minimalnom 
iznosu od 1.000.000 evra; 

- provizija koja se plaća Banci za neiskorišćeni deo zajma je 0,5% 
godišnje; 

- pristupna naknada se jednokratno plaća Banci iz sredstava zajma u 
iznosu od 1% (670.000 evra) od iznosa glavnice zajma. 

Ugovorom o garanciji predviđeno je da Republika Srbija bezuslovno 
garantuje, kao primarni dužnik, a ne samo kao jemac, propisno i pravovremeno 
plaćanje svih dospelih iznosa i izvršavanje preuzetih obaveza zajmoprimca u skladu 
sa Ugovorom o zajmu. 

III. OBJAŠNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA I POJEDINAČNIH 
REŠENJA 

Odredbom člana 1. ovog zakona predviđa se potvrđivanje Ugovora o 
garanciji EPS Revitalizacija Vlasinskih HE između Republike Srbije i Evropske 
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banke za obnovu i razvoj, potpisanog 22. novembra 2024. godine u originalu na 
engleskom jeziku.  

 Odredba člana 2. ovog zakona sadrži tekst Ugovora o garanciji EPS 
Revitalizacija Vlasinskih HE između Republike Srbije i Evropske banke za obnovu i 
razvoj, u originalu na engleskom jeziku i prevodu na srpski jezik.  

U odredbi člana 3. zakona uređuje se stupanje na snagu ovog zakona. 

IV. FINANSIJSKE OBAVEZE I PROCENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA 
KOJA NASTAJU IZVRŠAVANJEM ZAKONA 

Za sprovođenje ovog zakona obezbeđivaće se sredstva u budžetu Republike 
Srbije.  


